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Zug parlament.
Debreczen, nov. 12.

Ilyet már igazán nem pipált Európa. 
Elbújhatnak világrészünk nagy és kicsiny 
állambölcsészei, a sutba dobhatja~T5sszes 
tudományát Bluntschli, le van főzve Stein 
és társai, mind-mind eltörpülnek a parla­
menten kívüli parlamenti párt eszméjének 
zseniális feltalálójával, Ugrón Gáborral 
szemben.

Arra a gondolatra, hogy ha valaki 
képviselőjelölt volt, ne dobta légyen ki hiába 
az alkotmányos költségekre fordított pénzt, 
hanem bukás esetén is legalább a mellék­
parlamentbe — amelyet helyesen busma- 
gyarok gyülekezetének is lehetne elnevezni 
— nyerjen bebocsáttatást: U g r o n Gábor 
és a képviselőházból künnrekedt társai ju­
tottak először a kontinensen és erre az 
eredeti találmányra őket illeti meg a sza­
badalmazás.

Minek is ezentúl azt a rémitő sok 
pénzt szórni a választók közé a siker min­
den biztosítéka nélkül, mikor bukni olcsón 
is lehet és ez is meghozza a privilégiumot 
a székes-fővárosban a Sándor - utczától 
amúgy sem nagyon távol eső üllői-úti 
klubban a hazáért keseregni, az átkos kor­
mányt szidni, Kossuth Justhékat gyalázni, 
a Kossuth-kultusz ellen filippikát mondani, 
sőt még a hármasszövetségnek is hadat 
üzenni.

Mert nem csekélyebb dolgokról folyt a

tanácskozás Ugrón értekezletén. Szoboszló 
érdemes képviselője komolyan felhívta a 
köréje gyülekezett volt képviselőjelölteket, 
hogy ideje volna már az európai nagyha­
talmasságok uj csoportosításáról gondos­
kodni ; Gyula város volt jelöltje a szocziá- 
lis kérdés gyors megoldását tűzte napi­
rendre ; Székelyhid elbukott Dantonja a 
Kossuth-kultusz ellen indítandó élet-halál 
harcz szükségességét proklamálta; az egész 
gyülekezet pedig ünnepélyesen anathemát 
mondott a Kossuth-párt összesége fölött.

Valóban kaczagni lehetne e komédia 
láttára, ha nem volna az egésznek nagyon 
is szomorú háttere, mulatságos lenne e 
fejjel való falnak rohanás jelenete, ha egy­
szersmind igazi sajnálattal nem töltené el 
a szemlélőt magyar emberek, magyar ha­
zafiak józan eszének nagymérvű aberrá- 
cziója.

Mert hogy Ugronék dühösek, azt ért­
jük, hogy megérdemelt vereségük okát min­
denben és mindenki másban keresik, csak 
önmagukban nem, azt az emberi termé­
szettel járó gyengeségnek tartjuk ; de 
hogy bukásuk fölötti elkeseredettségükben 
minden hazafias érzéket elveszítettek, hogy 
nem látják azt a veszélyt, amelylyel par­
lamenten kívüli parlamentáris játékukkal 
a magyar állameszmét fenyegetik, az már 
megbocsáthatatlan bűn számba megyen, 
az már oly őrültségnek tekinthető, amely 
fölött mosolylyal napirendre térni nem le 
hét, amint nem nézheti senki nyugodtan

Egyes szám

hogy hajlékát lángba borítani akarja va­
laki, ha az a valaki esetleg eszelős, hó­
bortos is.

A magyar állameszme legvadabb el­
lensége a dakorománizmus cselekedett 
úgy évek hosszú során át, mint ahogy 
most az Ugrón csoport akar cselekedni. 
Annak is volt mellék parlamentje, az is 
tartott képviseleti alapon szervezett gyűlé­
seket, az is a sérelmek hangoztatására 
nem csupán a nemzet legális alapon lét­
rejött képviselőházát tartotta illetékesnek, 
hanem oly gyülekezetei, a mely ezen kívül 
áll ; ugyan ezt teszik Ugronék is. Hogy 
amannak mellék parlamentje Nagy- Szeben- 
ben, ezeké pedig az üllői utczán székel, az 
mit sem változtat a dolgon.

Az egész nemzet helyeslése kisérte a 
Wekerle kormány ama cselekedetét, hogy 
a nagy-szebeni komitét feloszlatta — 
A következmények fényesen igazolták 
eme akczió helyes voltát. A nemzetiségi 
izgatókat ez a rendszabály úgy szétug- 
rasztotta, hogy azóta többé össze nem 
szedhették magukat. — Helyes is, törvé­
nyes is, szükséges is volt e rendszabály.

De mit fognak dákoromán izgatóink 
szóllani ahhoz, hogy midőn a nagy-sze­
beni komité légbe röpittetett, összeáll két 
tuczat busmagyar és az üllő-úti klubban 
szervezett egy újabb komitét, egy újabb 
mellékparlamentet ? Hogy amaz a magyar 
állam eszme megtörését, emez pedig a ma­
gyar nemzet egyes rétegeinek összeveszi-
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— Franczia elbeszélés. —

Irta : René Chili.
Könnyű, gyors léptek hallatszottak a sza­

lonban, azután kétszer-háromszor hevesen ko­
pogtak az ajtón.

Madame Hurtin leejtő a könyvet, melyet 
éppen lapozott, — s félig fölemelkedett a 
causeuseről. Meglepetve s nem minden aggo­
dalom nélkül látja, hogy leánya szemmel 
láthatólag gyorsan magára kapkodott öltözék­
ben lép be.

— Martba ! Mi történt gyermekem ? . . . 
A férjed ? . . .

— Nem anyám. Rólam van szó ... . 
Gyorsan, gyorsan ... Itt van a papa ? Hívd 
ide . . .

a fiatal asszonynak lázasan jártak a ke­
zei, majd szétmorzsolta a kis asztrakánkar 
mantyut s hátravetett fátyola alól a téboly 
merevségétől kitágult szempár tekintett ki. Ä 
fájdalomtól megviselt gyöngéd arcza olyan volt 
az áprilisi reggel éles napfényében, mint egy 
napcsípte virág.

Madame Hurtin, kire szintén ráragadt ez 
a rendkívüli izgatottság, hidegvérét veszítve 
rémülten ment a szalonon keresztül férje 
szobájához s aggodalomtól elfojtott hangon 
mondá :

— Jöjj papa I Martba van itt!...........
Gyorsan. . . .

Mikor visszatért, alig volt annyi ideje, 
hogy a szegény gyermeket karjaival fölfogja. 
Mártha csendesen zokogott, fejét anyja keb­
lére hajtva. Ebben a helyzetben maradtak, 
mig megjelent monsieur Hurtin, egy szür- 
kehaju, rövid szakállu ur, kinek magatartása 
a hosszas jegyzői gyakorlat folytán elegáns, 
ünnepélyesen tartózkodó lett, de akinek arcza 
ennek daczára mitsem vesztett mosolygó de­
rültségéből.

Hurtin, kit nejének ijedt hangja eleve 
nyugtalanná tett, mozdulatlanul maradt az 
ajtóban, s leányának fájdalma, a ki életének 
egyetlen öröme volt, összeszontotta a szivét.

— Mi baj gyermekein ?........... Mit ki
vánsz tőlünk ?..... Engem nem is ölelsz 
meg ? ...

Mártha kibontakozott anyja karjai kö­
zül, hogy atyjának tárt karjaiba rohanjon. — 
De félúton megállt, azután szinte aléltan 
visszahátrált s aranyhajjal köritett fejét, lehajtá.

Hirtelen tekintetet vetett mindkettőjükre, 
azután gyorsan, kristálytiszta csengését vesz­
tett hangon mondá :

— Férjem mindjárt itt lesz .... Nem 
mondta, semmit sem mondott, de ón tudom
.............. néhány barátja, néhány képviselő
otthon tartja, valami sürgős ügyben . . ■ • 
Tegnap délután itt voltam ! Ezt kell monda­
notok ! . . .

Lerogyott egy nagy karszékbe, — s fo­
gaival tépte finom batiszt-kendöjót. Tompán 
ismétlő :

-- Azt kell nektek mondanotok - • • • 
hogy tegnap délután .... háromtól hatig itt 
voltam

A szülők ajkáról a végtelen szemrehá­
nyás, a remegő móltatlaukodás kiáltásban 
tört elő. A kétségnek még árnyékát is elűzte 
az a vallomás, melyet szegény, nyomorult 
gyermekük, a szégyen és lelkiismeret nyomása 
alatt tett.

— Ezt tetted szerencsétlen ! . . . uh te 
szerencsétlen.

— S rám és anyádra számítottál, hogy a 
büntetéstől megmenekülj ? Mi is csaljuk meg 
azt a becsületes embert, a kit elárultál : . . . 
Őrült vagy.

Mártha kezeit tördelve, zokogástól fuldokló 
hangon mondá :

— Őrült voltam • . . őrült. Oh mi kerí­
tett engem a hatalmába ? Mindenről megfe­
ledkeztem s elvoltam vakulva az öntudatlan­
ságig. Hatalmába kerített valami, a mi helyet­
tem cselekedett, a mi lelkemet, és testemet el­
változtatta. Nem tudtok ti erről semmit ! Nem 
ismerek arra az asszonyra, ki ez átkozott idő 
alatt voltam . . . Andre, kedves Andrem ! De 
hisz én szeretem őt . . . Szeretem még a lel­
kiismeret mardosásai közt is, mely annyira 
gyötör. Borzasztó ! . . . Uly mértékben sze­
retem, mint a hogy a másikat gyűlölöm . . . 
Andre csak gyanakszik, valószínűleg zavart 
modorom következtében, mely elfogott . . . 
Óh, a mi édes drága boldogságunk talán el­
veszett volna ? A kétségbeesés és lelkiismsrct 
mardosás semmit sem hozhat vissza . . . . 
Anyám, atyám, könyörüljetek !

Térdre rogyott s kezeit előre nyújtotta. 
az anya, kinek az öregség következtében már 
kevósbbó kifejezósteljes, de még mindig ne­
mes vonása visszatükrözte leányának fáj
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lését tűzte ki czéljául. az kevés különb­
séget. állapit meg a kettő közt, mert vég­
eredményében ez is, az is a magyar nem­
zet megbontását, gyengítését, és nehezen 
kivívott szabadfejlődésének megakasztasat
eredményezi. , ,,

Hogy ilyesmire magyar emberek vál­
lalkoznak, hogy a nemzet legádázabb el­
lenségeinek kezeibe honfiak szolgáltassa­
nak fegyvert, az oly szomorú tapasztalat, 
amelylyel a közvéleménynek minden ko­
mikus oldala mellett is komolyan kell fog­
lalkoznia. Tr .

Ha kárhoztatni akarják Kossuthekat 
ám tegyék meg lapjaikban ; ha egyszerre 
annyira irtóznak a Kossuth névtől, am 
agitáljanak ellene a megye gyűlés termei­
ben, ha politikai szerepre vágyakozásuk 
minden áron kielégítést igényel, ám ren­
dezzenek népgyüléseket ; de ne akarjak 
a parlamentárizmust kompromittálni komité 
szervezése által, ne csináljanak Zugpaila­
mentet az üllői utón, ne szolgáltassanak 
fegyvert azoknak, akik valamennyiünk vesz­
tét óhajtják ; ne törjenek a parlamentáris 
kormányforma ellen, mert bizony bizony 
ennek összeroskadását is jelentené, annak 
romjai a magyar nemzeti önállóságot is 
maguk alá temetnék.

Eberhardon időzik, de az értekezlet nap­
jára hazajő. Ugyané napon tart értekezletet a 
néppárt is, a régi párt irodahelyiségeben, 
amely most már szűk lett a párt számara s 
ezért uj helyiségről gondoskodnak. — A Ko s 
s u t h-párt nagy értekezletét e hónap 25-en 
tartja, amelyen többek közt ők is az uj helyi­
ség dolgában hoznak határozatot.

ti bird. I
Az első ülés. j

A képviselőház e hó 25 én délelőtt tiz 
órakor fogja első ülését tartani. Ugyanaz nap 
a főrendiház is ülést tart. Mindkét ülésen hi­
vatalosan bejelentik, hogy mikor fogja a ki­
rály trónbeszéddel ünnepélyesen megnyitni az 
országgyűlést. Az ünnepélyes megnyitás alkal­
masint másnap, 26-án délben lesz.

Az ellenzék készülődése.
A pártok nagyban készülnek a harezra 

az uj országgyűlés megnyitása előtt. A nem­
zet i párt e hónap 20-án tartja első értekez­
letét, amelyen a tisztikart is megalakítják. A 
párt vezéré, gróf A p p o n y i Albert, jelenleg

Monarchiánk viszonya Németországhoz.
Szögyény-Marich László osztrák-magyar 

nagykövetet, ki most tért vissza szabadság 
útjáról, a császár külön kihallgatáson fogadta. 
Az audienczla után a nagykövet a birodalmi 
kanczellárral hosszasabban értekezett. Nagyon 
természetes, hogy a kihallgatáson és a kon- 
ferenczián szóba kerültek a legutóbbi esemé­
nyek, névszerint a hamburgi leleplezések is 
A külügyi hivatal köreiben kijelentik, hogy 
Németország és az osztrák-magyar monarchia 
között a jó viszony továbbra is fönnmarad; a 
kölcsönös bizalom semmiféle csorbát nem 

j szenvedett.

i A bolgár hadügyminiszter kitüntetése.
az a hir, hogy Ferenez József ő felsége 

Petrov bolgár hadügyminiszternek megküldte 
sajátkezű névaláírásával ellátott arczképét 
megerősítést nyer. Ferdinánd bolgár fejedelem 
diplomacziai utón azonnal köszönetét mondott 
Ferenez József ő felségének, akinek ezen a 
bolgár hadügyminiszternek juttatott kitünte­
tése büszkeségére válik az egész bolgár had­
seregnek. ______

A pártok.
Debreczen, november 12.

A szabadelvű pártra nézve oly sikeresen 
végződött választási hadjárat után, melynek 
eredményét minden elfogulatlan szemlélő előre 
láthatta és csak a múlt országgyűlési ellen­
zékek nem akarták előre látni, sőt sejteni 
sem, — bizonyára ideje lenne, hogy a jövő 
konstellácziókkal foglalkozzunk, ha ez diskrét 
módon önmagától tiltva nem lenne, az egyeb­

en győztes pártra nézve. Az ellenzéki pártok 
magatartása a választások után és az ország­
gyűlés megnyitása előtt azonban oly feltűnőé n 
tolakodó, hogy a fölött a győzelem tudatában 
hallgatással tovább menni lehetetlen és rosz- 
helyen alkalmazott nagylelkűség lenne, — Írja 
a „Pester Correspondenz“, — tovább is kímé­
letet gyakorolni.

Ebben a harezban eklatáns győzelmet 
aratott az ügy és a személy. Az elsőnek 
győzelme nagyszerű diadalra juttatta a sza­
badelvű eszmét és a felekezeti politikusok 
retrográd törekvéseit egyszerűen megsemmisí­
tette. A p p o n y i veresége és Ugrón 
megsemmisítése semmi esetre séma 
magyar katholicizmus veresé­
gét jelenti, hanem csak a nemzet ellenállását 
az ellen, hogy a napi politikát felekezeti 
térre vigyék át. Nem jelenti a vallás leigá­
zását, hanem fényes manifesztácziót az állam 
szuverenitása mellett. Nem a felekezeti ellen­
tétek lettek kiélesitve, hanem a felekezetek 
közt való béke és a vallási türelem lett biz­
tosítva. a szellemi és erkölcsi presszió vissza- 
utasittatott és a vallási és lelkiismereti sza­
badság elvét proklamálta az egész nemzet. Ha 
a népakaratnak e proklamácziója után a nem­
zeti béke ismét ketér az áldásos, békés mun­
kának szentelt csarnokaiba a törvényhozásnak, 
ezt a magyar nemzet érett megfontolásának, 
egészséges politikai meggyőződésének kell kö­
szönni, amely nemzet egy világos kérdésre 
bámulatosan világos feleletet adott. A nemzet 
a liberálizmus mellett döntött és egyetlen an- 
tiliberálisnak sincs joga magát ez Ítélet alól 
kivonni.

A személy győzelmét minden 
más parlamenti nagysággal szemben báró 
B á n f f y Dezső miniszterelnök vitte el. 
Midőn a viszonyok nyomásának engedve a 
kormányt megragadta, az ellenzék minden 
eszközt, minden semmiséget felhasznált, hogy 
a nevetségesség bélyegét nyomja erre az ö n- 
zetlenállamférfira. Jobb ügy­
höz méltó következetességgel iparkodtak a 
parlamentben és a sajtóban ferde világításba

dalmát, már-már föl akarta emelni leányát, 
de az atyja némán, mereven állt Csak ar 
czának izmai árulták el haragját és felindu-

— Semmi sem tehető jóvá — mondá. — 
Boldogság csak becsület mellett tanyáz. _

S hevesen távozott a szobából, leányát 
félrelökve, ki egy székre rogyott. Hallatszott, 
hogy mint jár töl-alá szubdjttban. L nnepélyes 
arezkifejezése eltűnt, kezeit hátra tette s néha 
egy egy könycseppet morzsolt szót megdagadt 
szemeiben.

A becsületérzés heves harezot küzdött 
benne a végtelen atyai szeretettel. Megállt a 
szalon asztal előtt s gépiesen lapozgatott egy 
albumot. Szemei hirtelen kitágultak s halál 
sápadtság ült az arczára. rugy márványfehór 
vállu asszony mosolygott szemébe az album 
hói, mint egy tavaszi emlékezés

Mily borzasztó szédület fogta el az em­
bert, ha "elfeledkezik magáról. Úgy volt az 
akkor is, s most a feledés homályából azért 
támadt föl ellene az ő vétke, az egyetlen, 
melyet elkövetett. Nejének a barátnója volt. 
Égő homlokára tapasztá kezét. . • Az előszo­
bában suttogást hallott, azután megjelent 
Mártha, kétségbeesetten rimánkodva.

— Atyám, itt van Andre ! Kegyelem ! 
kegyelem 1

Magán kívül közeledett leányához, alig 
volt annyi ideje, hogy ezt súgja neki: ma­
radj itt. — S a mellókszobára mutatott.
_Azután remegő kézzel nyitott ajtót And-
rénak.

— Mi újság kedves Andrém ? Minek kö­
szönhetem ezt a szerencsét?

André Durien, egy harminezötéves, ma 
gas barna ember szorosan álló kabátban, 
katonás bajuszszal, — alig tudott uralkodni 
magán.

— Egyedül vagyunk ? Senki sem hallja 
szavunkat ?

— Senki. Valami történt ?
André megragadta Hurtin kezét.
— Tekintsen rám, s mondja, hogy oly 

ügy, mely nem nagyon komoly, képes lett 
volna-e egy éjszaka igy el változtatni az ar- 
ezomat ?

Égő könyek szivárogtak elő vörös szem­
héjai alól. Leült, egy ideig zokogott, ami oly 
tragikus volt ettől a tettre született embertől 
Monsieur Hurtin szemben ült vele

Uram . . . atyám, végtelen az ón fáj 
dalmam, végtelen, mint az én fenyegetett 
talán örökre elveszett boldogságom. Egy sza­
vával mindent megmondhat, ez a szava vagy 
a legszerencsétlenebbé vagy a legboldogabbá 
tesz. Feleljen becsületszavára : itt volt Mártha 
tegnap délután.

Hurtin annyira elő volt készülve erre a 
kérdésre, hogy arczának egyetlen izma sem 
rándult meg.

— De André, mirevaló ez az ünnepélyes 
hang, ily egyszerű dologban ? Igen, Mártha 
tegnap itt volt háromtól fél hatig, vagy talán 
hatig.

timberfeletti öröm remegtette meg Andre 
j egész alakját, s arcza piros lett.

— Köszönöm . . • újra élek . . . kedves 
I kis Márthám.

Az örömnek ezt a kitörését mély szomo- 
I ruság váltotta föl.

— Mily nyomorult vagyok ! Tudja-e hogy 
oly gyanakvó vagyok, mint egy bolond ! Mint 
egy sült bolond. Megsértettem Márthát, az
anyját, önt. ,

Félig fölemelkedett, mintha le akart volna 
térdepelni. Hurtin karjaiba zárta s szabad fo­
gyást engedett annak az izgatottságnak, mely 
majd megfojtotta.

— Andre . . . barátom ... a két asz- 
szony nem tud semmit ... Nem szólt semmit 
Márthának ?

— Dehogy szóltam.
— Nagyon helyes. Mennyit szenvedhet 

ön ! Öleljen meg, drága Andre.
— Köszönöm, köszönöm . . . Vegye lá­

togatásomat meg nem történtnek. Megyek. 
Dolgom van a kópviselőházban. Megyek. Oly 
boldog vagyok, oly boldog !

André kezet fogott Hurtinnel, a ki erős 
önuralommal kísérte az ajtóig. De mikor az 
betette az ajtót, az asztalba kellett kapasz­
kodnia, hogy el ne essék. Ott volt az az al­
bum, mely arra kónyszeritette, hogy becsüle­
tét föláldozza. Sokáig, leverve mólyedt el 
gondolataiba s szakállán könnyek peregtek

^ ^Mikor fejét fölemelte, ott állt előtte Már­
tha, a fájdalomtól meghajolva, alázatosan, 
mint egy gyermek. Hurtin lemondóan, fájdal­
mas örömmel tárta ki karjait.

— Jöjj ide Mártha, jöjj. Senkinek sincs 
joga arra, hogy szigorú birád legyen . . Nem 
kell kegyetlenebbnek lenni, mint az idő es fe­
ledés. Az idő és a feledés még a vétkesnek 
is visszahozhatja a boldogságot.
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állitani a miniszterelnök tényét és működését, Lehet, hogy e vergődésben még egyi-
porba rántani báró B á n f f y nak úgy künket másikunkat befecskendeznek sárral, de 
képességét, mint tehetségeit. Ahol rendes esz- Pálljuk azt is, a mint kiállouunk, felfogtunk

-«-» — ÄXÄX'Ä
léssel gyötörtek magukat és éppen a legrosz-1 Mert ha bar a politikai ólet szenvedélyeit és 
szabb élezek voltak elég jók arra, hogy co- sereiméit a személyeskedés terén élesítené, a 
ram pablico brillírozzanak velük. De már szabadság lázas kinövésére mutat ; nekünk 
hosszú idővel a választások előtt jobb véle- beinknél fogva lázava! és kinövéseivel együtt
menyre jutott az e lenzek. Baro B a n f f y; a politikai közönyt, vagy akár önkónytes’, akar 
minden irányban teljesítette a kormányra lep ! kényszerű tétlen tespedóst. 
tekor adott terjedelmes programmját. Békében | Szeretjük és mert politikai ellenfeleink
és nyugalomban életbe léptette az e g y-;í8 szeretik, nem az elv, csak felfogás, kedély
házpolitikai törvényeket: ®8?Tneg * ^^meret dolga, hogy a sajtó 

.. .... !e részben mennyit enged meg maganak, lletvefényes bizonyítékait adta Magyarorszag, hivatását hogyan fogja fel.
szuverénitásának és a koronát! Mi, a győzedelmes szabadelvű párt, a 
a nemzettel oly viszonyba hozta, amely-,nemzet nagy többségének megbízottai, erőnk 
nél boldogabb már évtizedek óta nem létezett.: érzetében és diadalunk tudatában nem választ­
unk a nrosramm fővonásai melvek mellett^. a «zemelyes sértegetések, ferdítések és MeK, a Pro8ra[im lövonasai, melyen meneti; rafogások amugy 8em háladatos utalt: nekünk
egyeb törvényhozási téren is nagyszerű es; nemzetünk sorsa öt évre kezeinkbe van letéve, 
korszakos tevékenység volt kifejthető és az, éreznünk kell kötelességünk magasztosságát 
egész ország láthatta, mint felelt meg fel-1 épen úgy, mint felelősségünk súlyos voltát, 
adatai nagyságának báró B á n f f y és az!, .. Me,rt, n,e™,az ellenzélc’ de a mi maga-
ellenzők a nemzet szivéből lesheti el a feitet- [ tünicot. nem az ellezék, - a mi magatartá-
len ítéletet a miniszterelnök felett, amely az .............................. . ..
egész nemzetben képződött. niZ az Ítélet úgy 
hangzik, hogy az összes eddigi miniszterek 
közt még egy sem volt, aki

sunk irányítja hazánkban a közvéleményt És 
ha nálunk van a bősz szellem, mely szelet 
vet és vihart arat, nálunk van a varázsvessző

nemzet "érdeké- í a TW le,,ke11 csillapítanunk a felkorbá- , . , , , , , .. csőit hullámokat,
ben jobbat es nagyobat tett es hogy Magyar-j Nekünk a nemzet nagy Ítélete után 
ország sorsa 1867 óta nem volt erélyesebb, j nincs és nem is lehet panaszkodni valónk, de 
biztosabb, czéltudatosabb és hazafiasabb fór-. azért az elvek harezában elesettekben tovább 
fiúra bízva. |is ellenséget látnunk nem szabad. Feli kell

Az ellenzők teha megváltoztatta takt,- degüU jóbarátot. rajta leQnii h minden^i
kajat. a szabadelvű politika nagyszerű síké- békés fntri(.ib-n»a=áhan t-ariái™
révei és az összehasonlithatlan eredmónynyel 
szemben, melyet báró B á n f f y miniszter 
terelnök és a szabadelvű párt a választási 
harezban elért, teljesen elfeledve az ellenzék 
a gúnyt és nevetést, e helyett gyanúsításokkal 
kezd dobálódni, uion-utfélen árulást prognosz­
tikái.

Ámde a nemzet teljes öntudatában cse­
lekedett és tudja, hogy Magyarország 
ügye báró Bánffy Dezső miniszter- 
elnök kezeiben a legjobb kezekben van.

Választás után.
Az a sok szép színes szappanbuboréka a 

nagy reményeknek, a mit a lefolyt választási 
harcz alatt az ellenzéki notabilitás-jelöltek 
olyan tele tüdővel fújtak, szétpattant sokkal 
több helyt, mint magunk is reméltük. Most 
már kezükben az üres szalmaszállal, csészéik­
ből végig önük a megmaradt szappanos sala­
kot lapjaik hasábjain, bemázolva mindent és 
mindenKit, a mi vagy a ki csak kezük ügyébe 
akad. Még egy utolsó felszisszenóse a lokális 
nagyságok szereplési akaratának, egy pár puf­
fanó bombaszt, egy pár becsületsértés és azután 
minden szétfoszlik a társadalmi elégtételek bi­
zonytalan ködében, vagy ellapul az esküdt- 
szeki és törvénykezési eljárások labyrint- 
husában.

Ki venné, vagy ki vehetné fel a harezot 
annyi sértett nagyság sértett ambicziójával.

Hol lenne egy ilyen harcznak határa és 
mi lehetne czólja ?

Mennyi betű e betűkben, mennyi fekete 
epe és mindeneken felül mennyi Ízléstelenség 
kellene ahhoz, hogy konkurálhassunk a valót­
lanságok hirdetésében, a becsületsértés, a rá­
galmazás és a személyeskedés e kultuszában.

Azt az iszapot, mit a politikai élet e za­
varos napjaiban az ellenzék egyik másik ke 
füleiben pártunkra, jelöltjeinkre, egyes köz- 
tisztviselőkre a meggyőződés szabad érvénye- 
sithetesének örök szégyenere reászórni meg­
kísértett, elmosta, elsodorta a szabadelvű esz­
mék diadalának elementáris ereje ; es az igazi 
szabadság tiszta forrásából eredt ezen hatalmas 
áradat partra hányta az iszappal az iszapke- 
verőket is. A partra vetett halaknak pedig 
egy pár utolsó vergődésük lehet már hátra 
csupán

foglalkozásában kedélye nyugodalmát 
mielőbb visszanyerje. El kell felejtenünk a 
választási harcz alatt minket ért csalódásokat; 
nem siratni tovább a széttépett illúziókat, nem 
mérlegelni tulszigoruan a harcz hevében adott 
de be nem váltott parolákat, nem tartani ha-

desből, kik kiélvezték az életet, kik óhajtják 
a megváltó halait. A társadalom beteg : az 
emberek elégedetlenek.

Igen, megtaláltam a jó kifejezést ; az 
elégedetlenség az okozója a pesszimizmusnak. 
Ez az okoskodás azonban mit sem seg.t, mert 
hisz a legtöbb esetben az elégedetlenséget 
identifikálhatjuk a pesszimisztikus érzülettel. 
Lássuk tehát az elégedetlenség okait 1

Nem tartom feleslegesnek felemlitni it­
ten, hogy milyen helytelen irányban nevelik 
a gyermekeket; ezen in natura nevelésnek egy 
igen jó tükrét találtam fel egyik vidéki lap­
ban. „Elviszi (a szülő a gyermekét) a nagyok 
társaságába, fényes, zajos táncz- és zeneestó- 
lyekre, színházba. Kezébe ad ellenőrzés nélkül 
mindenféle olvasmányt, mert hiszen a jó gyer­
meknek nemcsak iskolai tárgyakból kell ma­
gába szedni az életbölcsesóget. elkezdi tanít­
tatni vele egyszerre a sok idegen nyelvet, hogy 
esetleg egyiket se tanulja meg ; elkezdi tanít­
tatni vívni, hogy már gimnázista korában le­
hessen párbajképes, vagy legalább párbajse­
géd stb.“ íme kész az ideges gyermek, ki az 
életben mi mássá válhatik, mint élet és ma­
gaunttá, pesszimistává. Hiszen már zsenge 
fiatalságában megismert minden élvezetet : 
kitombolta magát. Az ilyen embernek minden 
kicsinynek tűnik fel, mindent megtámadható- 
nak tart, kiveszett belőle minden érzés a szép, 
jó és nemes iránt. Ezen beteges irányt, az 
életunalmat nyomon követi a világgyülölet; 
igy lesz a deli ifjúból mizánthrop.

A felsorolt okokon kívül még a nagy 
csapások is és a világ hálátlansága is kelthet 
melankhólikus hangulatot (a mindennapi élet­
ben ez az ok forog, azt hiszem, leggyakrabban 
fenn), a melánkhólikus hangulat pedig (huza­
mosabb ideig ha tart) azonos a pesszimizmus 
eredményeivel . . .

Tehetetlenül állunk a pesszimizmussal 
szemben. Minderre azt kell mondanunk : jól 
van ez igy, mert igy van tvlső sorban a mos­
tani társadalmi életet megváltoztató nevelés 
van hivatva e baj orvoslására. Csakis az élet­

ragot másokkal kalákában és nem tagadnii iskola megváltozása, vagyis a társadalmi élet 
meg a szeretetet és pártfogást a néptől, ha az i mesterkéletlensóge kísérheti meg e baj orvos 
elleneink sorában állt is. jlását. Hogy ez vájjon sikerül-e oly probléma,

Jönnek az őszi vadászatok, a letarolt me ! m0ly talán örökre megoldatlan marad. Ha a 
zőkön felhangzik a falka hajtása, a politikai j természetes felé való törekvés túlsúlyra fog 
ellenfelek a természet nagy egyenlőségében | jutni, akkor talán ideig óráig elejét vettük 
ismét felkereshetik és feltalálhatják egymást; a pesszimizmusnak. Ezen elvnek reálizálódása,
és jön a tél a családi tűzhely melegével, a 
társadalmi érintkezés ismét összébb kell, hogy 
hozzon minden régi jó ismerőst, kigyalulva 
minden érdességet, a mit a politikai élet nagy 
vihara felhorzsolt.

Nekünk pedig, kiket a választó közön

minden valószínűség szerint, visszafejlődés 
lenne. A fejlődés ilyen körülmények között 
mégis létre jönne, mint a visszafejlődés reák- 
cziója s ezzel együtt a pesszimizmus is. Ez a 
czirkulus azt látszik bizonyitni hogy a pesszi­
mizmus mindaddig életerős, mig a gyarló

seg bizalma a nemzet élére állított, első sor- \ ember elvakultságában Isten akar lenni 
ban kell közrehatni a kedélyek lecsendesité 
sere, hogy minden külső nyomás és szenve­
délytől menten támogathassuk vezéreinket a Vidék,
reánk szakadó komoly munkában. Az ellen­
zék a jogos és tárgyilagos kritikában, — mi 

08 hazánk érdekeinek tevékeny szolgalatéban meg­
találjuk azt, a mi minden igaz hazafit meg- 
nemesit és felemel. így a győzelem nem válik 
kiváltsággá és a legyözetés nem hagy keserű 
érzést maga után.

Csakis igy lehet reményünk, hogy a má­
sodik ezredév küszöbén diadalmasan átvitt 
szabadelvű eszmék nemcsak az elvek harczá- 
nak dicsőségét, de azok békés keresztülvitelé­
nek áldását is meg fogják teremteni.

Dózsa Endre.

B.

Egyml-másról.
A pessimizmusról.

A lét hiábavalóságának tudata a legújabb 
időben a filozófia pesszimisztikus irányában 
nyilvánul. — Schopenhauer előtt aligha ne­
vezhetünk bölcsészt, ki ezen irányt ismerte 
volna is. A „dilettáns bölcsész“ megteremtette 
a filozófia ezen újabb irányát és manapság 
már, midőn egy Hartmann az eszméket még 
inkább tisztázni törekszik, igen nagy jövőt le­
het annak jósolni. De hát hagyjuk a hivatás­
szerű bölcseletet haladni a maga utján ; néz 
zük az életet és merítsünk ebből éleifilozófiát!

Sajnos tapasztalás az, hogy nagyjainkban 
már a fiatalkorban is találhatni embereket, kik 
magokat biazirtaknak mondják — meggyőző

= Hamis kártyázás áldozata. Kovács Ist­
ván nánási parasztgazda Debreezenbe jött, 
hogy lovakat vegyen. Az üzlet beütött es 
Kovács uram annak örömére egyik kül­
városi korcsmában kissé felöntött a garadra. 
W e i s z Samu észrevette azt és csakhamar 
rábírta Kovácsot, játszók vele egy kis 
huszonegyet. Kis pénzzel kezdték. Eleinte 
krajezárba játszottak és Kovács Istvánnak 
Weisz jóvoltából kedvezel a szerencse. Azután 
mindinkább nagyobb összegekért folyt a játék, 
de akkor már Weisz Samu nyert. Kovács Ist­
ván ott hagyta mind a hatvan forintját. Weisz 
állítólag nem játszott a kártyajáték szabályai 
szerint, ezért. Kovács István most jelentést 
tett a rendőrságnól azon hiszembeu, hát ha 
valahogyan vissza szerezhetné pénzét.

zz Radnai szenzáczió. Egyébről sem be 
szélnek mostanság Radnán — írja levelezőnk 
— mint egy titokzatos idegen úri asszonyról, 
ki 4 éves kis leánykáját elhagyta egy czigány- 
leánynál ő maga pedig úgy eltűnt, hogy hí­
rét sem hallották azóta, a rejtélyes esetet 
Mojsza Mária solymosi cziganyleány úgy adja 
elő, hogy amint a minap este a radnaiXasut. 
állomáson ácsorgóit, egyszerre hozzá lépett 
egy uriasan öltözött nő, kit ő soha azelőtt nem 
látott s kis leánykáját kezébe adva arra kérte, 
hogy vigye elMairovitz Mór h á 
z á h o z, a hol már várnak a gyermekre. 
A czigánvleánynak eszébe sem jutott, gyana-
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kodni az úri asszonyra s olebe a ^
leánvt elvitte oda, ahova küldtek. Nagy von 
azonban a leány meglepetése, midőn MatrovUz 
Mór hazánál azzal fogadtak, hogy ko.
leánykáról semmit sem tudnak, hat leg SSKmU ha mindjárt e«. annak,
aki adta. A derék cziganyleany nagy sietve 
vfssza is ment a gyermekkel az állomáshoz 
de akkor már a titokzatos un asszonynak hu 
nyomát találta. Az esetet nyomban e jelen 
tette a hatóságnak s itt meg is indítottak a 
nyomozást, a rejtélyes asszony azonban máig 
sem kerüU még elő. Most azon van a szolga- 
bíróság, hogy a leánykát bejuttassa 
lelenczházhoz. _____ __

NAPI HÍREK.
Debreczen, nov.

Időjöslás.
12.

A központi meteorologiai intézetnek Debrecenbe 
küldött távirati jelentése szerint a kővetkező időjárás

várható . — November 12. —
_ Változó felhőzet. - Hűvös. - Helyenkint csapadék. -

Búcsú czilinderemtöl.*)
A földről mindent fölragadva 
Szüntelenül rohan, szalad 
A század őrült forgatagba :
A szeszélyes, csélcsap divat.
Lót-fut ország-világon által,
Pusztít, a hol csak megjelen,
S most téged is elvisz magával:
En édes. jó ezilinderem.

Fájó szívvel válók tetőled,
Hisz oly jó, hü társam valál ;
Oly melegen födted meg főmet 
Ha én se tudtam, hogy hol áll.
S oly önzetlen barát, hiában,
Ma már nem mindenütt terem 
Ebben az álarczos világban,
Mint te, kopott ezilinderem.

Ha rágondolok, mennyit kellett 
Miattam tűrnöd, vén barát;
De ugye jó szívvel viselted,
Ha édes Ő-k ültek le rád ?
Ha hirtelen fölgerjedésbe 
Én csaptalak le mérgesen,
Te nem haragudtál meg érte,
Én édes, jó ezilinderem.

Baráti önfeláldozásba 
Te mintakép vagy módfelett;
A mik fejemnek voltak szánva : 
Felfogtad az ütéseket 
Mi önző, gyáva s csalfa ebbe 
A puha kalap, Istenem!
S mégis előbb léssz elfeledve,
Mint az, — édes ezilinderem

Hogy fűződnek édes idillek 
Hozzád, — ütött kopott öreg !
Ha már a hála meg nem illet,
Én nem felejtlek tégedet.
Fájó szívvel doblak a sutba,
Nagyon sajnállak, édesem,
Hogy a divat szélére jutva,
Te is elmegy, — ezilinderem.

Renard.

— Katonák isteni tisztelete. Holnapután 
vasárnap és ahoz egy hétre a katonáknak lesz 
isteni-tiszteletük az ev. ref. nzgytemplomban. 
A felesküdt ev. ref. vallásu katonáknak a jövő 
vasárnap Tóth Mihály tanár fog reggel < 
órakor isteni tiszteletet tartani.

*) Arra & hírre, hogy a londoni kalaposok kon 
gresazusa az uj kalapformák megállapításánál mellőzte 

zilíndert.

tatta el a „Debreczeni Ellenőr“ minda­
zon számát, melyben az ismeretes nyílttéri 
közlemény megjelent. A „Csokonai rész- 
vénytársasá g“- nál tegnap 
este feletartottVégh Gyula 
rendőrkapitány és Kadarász biztos ku­
tatók, mely alkalommal a „D E.“ azon szá­
mát, melyben az inkriminált közlemény meg­
jelent, legfoglalta. Összesen 12 példányt kobzott 
el a rendőrség. Úgyszintén minden trafikban 
házkutatást tartott a reodőrség, de egyetlen 
tőzsdében sem talált egyetlen példányt sem. 
a nyiltéri közleményért a magát sértve érző 
fiatal ember sajtópert indított, mely sajtó per­
ben az első kihallgatás e hó 25 én lesz.

— Tanárhiány. A debreczeni állami fő re­
ál iskolánál betöltendő magyar franczia, vagy 
német-franczia tanári székre nem akadt egy 
okleveles pályázó sem, a mi nagyon szomorú 
jele az országszerte mindinkább érezhető ta­
nárhiánynak Az állásra uj pályázatot írnak 
ki s addig is helyettesítéssel töltik be.

— Egyházkerületi egyházi értekezlet. A 
tiszántúli ev. ref. egyházkerületi egyházi ér­
tekezlet választmánya fontos ülésre gyűl 
össze november hó húszadikán délután 5 óra­
kor. Debreezenben, a kollégium gyűlésiemé­
ben. Az ülés főbb tárgyai lesznek : a 
nagyváradi értekezlet végzéseinek foganatos! 
tása, az értekezlet jövője felől tanácskozás, 
indítványok. Ez ülésre a választmány tagjait 
lapunk utján is meghívja az elnökség.

— Felruházott iskolásgyermekek. A Zóna 
asztaltársaság számos szegónygyermeket lá­
tott el téli ruházattal a Bika szállodában lévő 
helyiségében, ahol a gyermekekhez Balká- 
n y i Ede és dr. Wolafka Nándor püspök 
intéztek beszédet. A felruházott gyermekeket 

21. Pót- és meg js vendégelte az asztaltársaság, amelynek 
igazán nemes tette nem szorul külön dicsé­
retre. . ,

— Garabencziás legeny. A mily jámbor 
bárány kozességü embernek ismerik feemmel- 
roth János kaptafamunkást az ő körében, mi­
kor józan, éppen olyan vad, dühöngő es ve­
szedelmes ember, ha az üveg fenekére néz es 
ezt az utóbbi időben felette gyakran cseiekszi 
meg. Az éjszaka is elbusongott a haza sorsán, 
a mit olykópen szokott megcselekedni, nojy 
za állatiasságig leissza magát. Akkor 

szent előtte. Az

A tisztújító közgyűlés határnapja, a

belügyminiszter ma leiratilag értesítette Deb- 
reezén város tanácsát, hogy a város törvény­
hatósági bizottságának azt a közgyűlési ha­
tározatát, amelylyel a városi tisztújító köz­
gyűlés határidejét 1896 évi deczember hó 10-ik 
napjának délelőtti 9 órájára tűzte ki, tudomá­
sul vette és jóváhagyta. Ezzel kapcsolatban 
megemlítjük, hogy a közgyűlés azon határo­
zatát, melylyel a szervezési szabályrendelet 
módosítása tárgyában beterjesztett tanácsi ja­
vaslatot levették a napirendről, telterjesztették 
a belügyminiszterhez, aki előreláthatólag úgy 
fog határozni, hogy a szervezés egyéb része­
inek jóváhagyása mellett, a módosításokat is­
mét elrendeli s elrendeli azt is, hogy a tiszt- 
ujitás az uj szervezési szabályrendelet alapján 
ejtessék meg.

— A pártok a fúzió óta. Egy esti lap
összeállította a képviselőház pártok szerinti 
statisztikáját a fúzió, azaz 187o. óta Az ér­
dekes és tanulságos adatokat itt közöljük :

1875 ben : Kormánypárti 333. Konzerva­
tív 22. Függetlenségi 37. Nemzetiségi 26

1878-ban : Kormánypárti 242. Egyesült el­
lenzéki 75. Függetlenségi 72. Pártonkivüli 1 >•
Nemzetiségi 8. , . ... .. u

1881-ben : Kormányparti 235. Mérsékelt 
ellenzéki 58. Függetlenségi 89. Nemzetiségi 
17. Pártonkivüli 14.

1884 ben : Kormánypárti 227. Mérsékelt 
ellenzéki 59. Függetlenségi 76. Nemzetiségi 
17. Pártonkivüli 10 Antiszemita 17.

1887-ben : Kormánypárti 259. Mérsékelt 
ellenzéki 46 Függetlenségi 81. Nemzetiségi 7.
Pártonkivüli 8. Antiszemita 11.

1892 ben: Kormánypárti (a szaszoKKaj)
236. Nemzetipárti 66. Függetlenségi (Ugron-es 
Irányipárt együtt 102. Nemzetiségi 0. Parton- 
kívüli 9. Antiszemita 0.

1896 ban : Kormányparti 276. Nemzeti 
párti 32 Függetlenségi (együtt) 59. Parténk! 
vüli 10. Nemzetiségi 1. Népparti 21. Pót- ei 
uj választás lesz 15 kerületben.

Az 1866-iki pálasztások eredményes a 
függetletlenségieknél 60 helyett 58 ra, a nem 
zetipártiaknál 33 helyett 31 re s a néppártiak­
nál 19 helyett 21-re igazítottuk.

— Uj levólposta közlekedés. A debreczeni 
kereskedelmi és iparkamara felterjesztésére a 
kereskedelmi miniszter elrendelte, hogy aMá- 
ramaros-Szigeten és Debreezenben délután 4 
órától estig előforduló és a csatlakozó esti vo­
natokkal beérkező levél-posta gyorsabb továb- persze gemmi sem
bitása czéljából az 1709. és 1710. számú vo- 0iy óriási lármát rögtönözött a „Korona

aztán

natok Debreczen, valamint a püspök-ladány 
miskolezi 11., illetve miskolez püspök-ladá- 
nyi 12. számú kalauz-posta és máramaros- 
szigeti viszonylatban, csupán levél-posta szál­
lítására használtassanak fel. Ennélfogva f. óv 
november 16-tól kezdve az 1709. és 1710. 
szému vonatokban Debreczentől Má­
ra maros-Szigetre és vissza 1 e- 
v é 1-p ostai küldeményeket fog 
n a k szállíttatni.

- A kongrua. A papi javad Imák össze­
írása uj tilt erővel indult meg Ilajdumegye

e n d é g 1 ő előtt, hogy

egész területén. A lelkészek jövedelmi kimu­
tatását a kongruabizottság a berterjesztós után 
tárgyalás alá veszi s a befejezendő munkála­
tokat a jövő deczember hó 20-ig a kultusz- 
miniszterhez terjeszti fel.

— Tanácsülés. Debreczen város tanácsa 
ma délelőtt 10 órakor S i m o n f f y Imre kir 
tanácsos, polgármester elnöklete alatt rendes 
ülést tartott folyóügyek elintézése tárgyában.

— Elkobzott debreczeni újság. A „D e fa­
re c z e n i Ellenő r“-ben megjelent Simli 
Mariska aláírással egy városszerte ismeretes 
nyílttéri közlemény, mely nyílttéri közlemény­
ért a nyilttórben megsértett debreczeni fiatal 
ember panaszt tett a rendőrségnél. A nyílttéri 
közleményért panaszt tett s megsértett debreczeni 

I fiatal ember a rendőrség által tegnap koboz-

két rendőrnek is 
közbe kellett lépni. Hanem Semmelroth Já­
nosnak ilyenkor két rendőr is k e v e s. 
Dulakodni kezdett hát, a minek persze o 
itta meg a levét, mert a rendiről 

j lefülelték és beszállították oda, a hol nem en 
I a szél és nem veri az őszi permeteg eső.

— A kenyér miatt: Nem azért a kenyé­
rért, a melyet szerezünk, mert azért még meg' 
bocsátható volna, hanem azért, a melyet 
eszünk, okozott Balog János Petrás István­
nak a fején folytonossági hiányt. Úgy törten 
a dolog, hogy n városból ketten poroszkalta 
egy kocsin hazafelé. A hosszú utón 1 eW 
megéhezvén, Balog tarisznyájából elővette an* 
nak a kenyerét és hogy éhségét egy kissé ál­
lapítsa, addig addig harapgatott egyet, J* 
mig egyszer az egészet megette," 
Amint Balog János veszteségének tudomásár 
jutott, éktelen dühbe jött és úgy vágta ion 
földijét, hogy nehány napig nyomni fogj8 1 
ágyat.

— A salsonból. „Fütyöl a szól, az 18 
már őszre jár“ írja a költő. Egy pár nap 0 
csakugyan kimutatta a beállott ősz a log8 ' 
bérét. — A zálogházakba rendre bekeruin 

a nyári öltönyök s ugyancsak mindenki yai J 
ki a téli felöltőjét, melyre ma holnap 
lesz. Könnyű a zálogházból télikabátot ki' 
tani annak, akinek van, de azoknak okoz nagy 
fejtörést a közelgő hideg idő, akik ez u 
még nem gondoskodtak meleg felsőről. A ».
<4kÓ rrnUK Ältöntr rí oraK a •/ ifi Ctl CT H tfílí
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ma azonban már könnyű szerrel hozzá jutha­
tunk elegáns és olcsó téli felöltő-szövethez, 
ha a régi jóhirü debreozeni Biedermann 
E és fia — czóghez fordulunk, az előnyösen 
ösmert posztó nagykereskedés valódi gyapjú­
ból készült zsolnai, brüni és sechenbergi szö­
veteit most gyári áron bocsájtja forgalomba, 
miután a kiváló gyapjú szöveteket végkép 
kiárusítani szándékozik. Felhívjuk erre a 
tényre olvasóink figyelmét s utalunk a jó­
hirü czégnek lapunk mai számában közétett 
hirdetésére.

— Karecker Jenő, Bregenz melleti óra 
gyára, a legjobb hivnévnek örvendő óra gyá­
rak egyike, ezen gyár a Schveiczban Lindau 
közelében a Bodeni tó mellett fekszik,, alkal­
mas forgalmi helyen való fekvésénél fogva 
azon kellemes helyzetben van, hogy minden 
nemű' órákat a legmérsékeltebb s bámulatos 
olcsó árban eladni képes. Miután karácsonyi 
ajándékul ezen czikkek igen meglepőek es 
olcsók, úgy e helyen is vagyunk bátrak olva­
sóinknak Karecker Jenő óra gyárosnak mai 
számunkban közölt hirdetését becses figyel­
mébe ajánlani. Az összes gyártmányok kifo­
gástalanok. _______

Pénteken 
Szombaton : 

táték.
Vasárnap d

SZÍNHÁZ.
Műsor.
Arany embe; s 

ná r o s a n
nmü.

vig-C s a k

Gyerekasszony 

Ezer óv: színmű.

a színpadon, de a fontosabb szerepkörökben 
vagy minden tehetségnólküli, vagy csak kö­
zepes tehetségű emberek mozognak egy-kót 
kivétellel, akkik jobbára a tavalyi társulattól 
kerültek Komjáthyhoz.

A czól, amelyet Komjáthynak most a 
szerződtetések alkalmából szeme előtt kell tar­
tania azt, hogy a vezetés helyes rendszerét 
fenntartva, társulatát olyan tagokkal egészí­
tette ki, akikben határozott tehetség és önnálló 
színészi egyéniség van s akik az ensembleból 
kiemelve alkotni tudjanak.

Gyökeres kiegészítésre, majdnem uj szer­
vezkedésre van itt szükség, mert hiszen ma 
csak a következő szerepkörök vannak részben 
jól, részben csak elfogadhatóan betöltve : Ope 
rette primadonna, drámai hősnő, drámai hős, 
komika, szalonkomika, szalon komikus, bariton- 
énekes, alténekesnő, naiva, bonvivánt, jellem- 
színész ás vigtátéki szende.

Nagy hiánya a társulatnak, hogy nincs 
nópszinmüónekesnője, subretteónekesnöje, ke­
lőn drámai szendéje, anyaszinésznője, tenoris­
tája, szerelmes színésze, buffó komikussá, na- 
turburscha, apaszinésze és lyrai szerelmese.

A helyzet tehát az, hogy nem kevesebb, 
mint tiz igen fontos szerepkör volt jobban be-

Taglejtésben, hangsúlyozásban, — arcz- 
játékában a legutolsó Ízig művésznő, akit a 
közöosóg mindenkor olyan kiváló fogadtatás­
ban fog részesíteni fellépései alkalmával, mint 
tegnap is.

Jók voltak még Kiss Irén, a közönség 
régi kedvencz komikánéja, Szilágyi és Benedek. 
A „Paradicsom“ operette előadásának sikeré­
ben legtöbb része Bókóssynek van, kinek 
gyönyörű bariton hangja tegnap este sem té­
vesztette el a kellő hatást. Szende énekelt 
még Beczkói meg játszott, máskülönben az 
előadás kifogástalanul folyt le. A női kar és 
a zenekar nem egészen jártak egy utón.

-tyl.
* Versengés a bódéért, a Nagyvárad Írja : 

megkezdte Leszkay, folytatta Komjáthy s teg­
nap berukkolt Megyery is. A jövő nyári színi 
saison kérdése tehát akuttá vált. A választás 
mindamellett nem oly könnyű dolog, mert 
jelenlegi szervezetében 
egyikőjük társulata sem 
üti meg azt a mértéket, 
mely a nagyváradi közön­
ség jogos igényeit kielé­
gít h e t n é. — Lagkétsógesebb Megyer- 
helyzete, kivel Kolozsvárott sei 
hogy sincsenek megelégedve s lehet, hogy Jö­
vőre már nem is kapja meg az ottani színházat

töltve tavaly mint az idén és ezanfalül két ! A kolozsvári lapok szerint a közönség fel van xouve Ittvaiy, uiiui , . Ii.il___Q„x7máat lrnvAtfí előadások non-
; szerepkör megerősítése is kívánatos volna

körültekintést kíván a

háborodva az egymást követő előadások pon-pkör megerősítése is K.vauams vm^ .naDO^ ég |/arlós4ga miatt. A t i s z-
Mindezoket a kézenfekvő és szembeszökő t á n ü z 1 e t i szellem meghonosita- 
... i-i-Ji—i "AtrUnio ar. g4t jg fölöttébb kifogásolják s

minden tartózkodás nélkül kijelentik, hogy 
Megyri Dezsőben, mint igazgatóban fölöttébb 
csalódtak. A „Magyarország" értesülése sze­
rint a küszöbön levő államosítás eseten

Auionoseu uagj ---------. E. Kovács Gyulának van legtöbb kilátása
Debreczen, nov. 14. !tenoristakórdés megoldása, mert a mostani há-• a kolozsvári nemzeti színház igazgatói aliasara.

Az ország nevesebb színigazgatóival >rom tenorista nem ér fel egy jó féltenoristávalI eMsön? illegi eg,
lebreczem szín- 0mi nagy0n érezhető az operettelóadasokon os | g “ lehető legmesszebb menő körültekin- 

az operaestéken. Ne tartson az igazgató két j tóg” ajanfjuk a szinügyi bizottság figyelmébe 
hangtalan s egy hangos, de énekelni nem tudó ; az esetre, ha e kérdésben már most kívánna 
tenoristát, hanem szerződtessen helyettük egy | határozni. Viszont igaz az is, hogy ez idők

Im. tenori.«»,
ónektudás tekinteteben egyaránt kifogastalan , g.^a jenne jó eleve a felől, hogy V áradon 
legyen. , ! töltheti e jövő nyarat Ily szempontból fogva

Minden hiányosan, vagy egyáltalán be ifef a dolgot, csak is L e s z k a y és K «» m- 
nem töltött szerepkörre vannak kiváló színé- ;j áthy ajánlkozását tartjuk szamba vehetők-
szek és színésznők a vidéken, csak ^^eJ^miivészi érdekekért,
kell őket. A fővárosi színházak nem vontak 18 tudnaK’ na K0U’ 
el annyi fejlődő tehetséget a vidéki színészet­
től, hogy nagy körültekintéssel ki ne lehetne 
közülök választani azokat, a kik

________ _ . ,;a debreczeoi színház deszkáira reátermettek.
S itt nem szabad figyelmen kívül hagyni j Hisszük, hogy Komjáthy János am­

annak a rokonszenves fogadtatásnak es kitartó j bjcziója 4s szerencsés keze helyesen fogja 
támogatásnak a mérlegelését sem, amelyben a j meCToldani a szerződtetések kérdését, 
debreczeni közönség tőle egészen szokatlan | 
módon Komjáthy Jánost és társulatát ré-

nópszinmü.
Vasárnap este .Ezerév : színmű. ] """ k gondoskodá8sal kell pótolnia azÄÄ'Ä,r y’jU**&«*».i...

_ I gának a debreczeni közönség tuntetesszeru ta

A színházi szervezkedéshez. |m-gf‘“n6e6n „agy

együtt Komjáthy János debreczeni 
igazgató is megkezdte a szervezkedést. A szó 
katlanul korán megindult szervezkedés azt 
igazolja, hogy az igazgatók elvégre is belát­
ták, hogy * közönség naponta emelkedő igé­
nyeinek kielégítése éppen olyan önérdekü, 
mint amilyen fontos érdeke magának a szin- 
ügynek.

A szervezkedések megkezdését alkalmas 
időnek tartjuk arra, hogy visszapillantást ves­
sünk a két legutóbbi színházi saisonunkra s 
tárgyilagos igazsággal mérlegelve annak ered­
ményeit, levonjuk a kontekvencziákat, reámu­
tassunk a hiányokra, amelyeknek megszünte­
tését méltán megkövetelheijük.

&

szesiti. Ez a kedvező helyzet, amelyet az igaz­
gatónak érdeke fenntartani, kötelességeket ró 
reá, amelyeket már a most folyó szervezke­
dések során teljesítenie kell.

Ha higgadt tárgyilagossággal összehason­
lítjuk a múlt saison és a folyó saison társu­
latát és előadásait, a hasonlat az előadásokat 
illetőleg kétségtelenül a mostani előadásoknak

Két darabról.
Az általános primadonna betegség, mely 

járványosán lépett fel a debreczeni szintársu- 
lat énekesnői között két Ízben változtatta meg 
az e heti műsort. Tegnap a „B ő r a g ó r“ 
helyett a „Királynő dragonyosa“-volt hirdetve, 
míg a késő délutáni órákban kibocsájtott igaz-

illetőleg kétségtelenül a gatói jelentés hirdette, hogy a '„Királynő dra-
nyujt előnyt, mert a legtöbb dar g voga« helyett a „Becsületszó“ Szigligeti
rendezés, kellő készültség és kiváló összjátéb 
kai kerül színre. Do nem igy vagyunk ma­
gával a társulat elemeivel, mert hiszen a mos­
tani tagok sorában alig találunk ogy két te­
hetséget, mig a múlt saison társulatához olyan 
tagok tartoztak, akik hivatottak voltak a szi- 
nészpályára s izmos tehetségük a laza vezetés 
okozta vontatott, rossz ensembléjü előadások­
ban is kivált és érvényesült. - , rm]tint

Röviden, tavaly voltak nálunk művészi, Nem csak gyakorlatot, r ut n ,
egyéniségek, de nem volt rendezés összjáték ;'hoz a színpadra, de természetes, 
az idén példás rendet, jó készültséget látunk jes játékot is.

gonyosa“ helyett a „Becsületszó“ Szigligeti 
kedves vigjátóka és a Gárdonyi mesójü B a r- 
n a muzsikáju „Paradicsom" bájos zenéjü ope- 
retteje került színre.

A „Becsületszó“ gördülékeny sza - 
hatos előadásban került színre gondos rende • 
zés mellett. A kis számú, de előkelő közön­
ség legtöbbet tapsolt a kis S z a b ó Irmának, 
ki a legkiválóbb női tagja az uj társulatnak .

szeroptudás t

X ülőn félék.
+ A nagy beteg Munkácsy. Félve, tar­

tózkodva közölték eddig, a lapok a híreket 
Munkácsy Mihály betegségéről. Nem akarták 

i szomorúságba borítani a magyar közönséget 
i egy-egy rossz hírrel, merí hiszen mindig azt 
j remélték : hátha nyomon megczáfolja azt egy 
kedvező tudósítás, amely a nagy, a szeretve- 
szsretejt mester felépülés ével örvendeztet meg 
bennünket. De immár hiába való a tartózkodó 
óvatosság, meg kell ismerkednünk a rideg 
valósággal. Munkácsy Mihály súlyos betegen 
fekszik feleségének luxenburgi palotájában. 
Baja kegyetldn, lassan pusztító kór: hátge- 
rincz-sorvadás. orvosai mindent elkövetnek, 
hogy visszaadják őt az egészségnek, az élet­
nek, művészi pályájának, de kevés a remény­
ség. A világhírű festő művészi pályának foly­
tatásáról szó sem lehet. S mi még most sem 
tudunk hinni a lesújtó híreknek. Nem tu­
dunk belenyugodni abba, hogy a hatalmas 
lángész meptette volna utolsó müvén utolsó 
ecsetvonását . . . Bizakodunk és remélünk 
hogy a művész, a magyar nemzet örök dicső­
ségére, a ki maga is csodája a természetnek, 

í nehéz, nagy betegségéből fölépülve még soká, 
bensősógtel-Isoká a mienk marad, örömünkre, büszkesé­

günkre.
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+ Takács Zoltán megőrült. Egy nagyte- 
hetségü. de ro-sz utakra tévedt ember tragé­
diájának utolsó aktusáról sürgönyöz szegedi 
tudósitónk. Takács Zoltán dr., az ifjúság és a 
szélsőségek felé hajló nép egykori bálványa, 
kiről később kiderült, hogy közönséges lopás­
sal piszkitotta be kezeit, megőrült. Takács 
Zoltán a szegedi csillagbörtönben töltötte el 
büntetését és már hosszabb ideje vettek észre 
rajta feltűnő jeleket, mig végre ma az őrült­
ség annyira kitört rajta, hogy a kórház meg­
figyelő osztályába vitték.

+ Gyilkos férj. Újvidékről Írják, hogy 
ma P oil á k Samu kereskedő feleségét meg­
gyilkolva találták. Az asszonyt méreg ölte 
meg. A gyanú férjére irányult, akit a csend­
őrség már le is tartóztatott.

Mozaik.
X Újság statisztika, az összes újságok 

évenkint 12 millió példányban jelennek meg. 
Hogy erről az óriás papirhalmazról fogalmat 
alkothassunk, más oldalról kell azt megvilá­
gítanunk. Ha kiterítenék, 30 ezer négyszög; 
kilométert befödne a papiros. A súlya 781,240.' 
tonna, vagyis annyiszor ezer kgr. Ha ezt mind! 
egy gép nyomná, másodperczenként egy pél-j 
dányt számítva, 333 óv alatt készülne él az; 
egész. Egymásra rakva, 80 ezer méter magas 5 
tornyot alkotna. Föltéve, hogy egy ember na-j 
ponként öt perczet fordít ujsagolvasásra, akkor: 
az egész emberiség 1 évi ujságolvasási ideje 
100 ezer évet tenne ki.

*

Mi a múlt ? Részben feledve,
Részben még emlékben tartva,
Régen elhullott virágok 
Száraz avarba takarva !

Bolygó fény, mely lápos vidék 
Ingoványin nyer életet.
S mig közelébe csalhatott.
Csak is addig játszik veled.

Hulló csillag, mely az égből 
Mosolyog rád tündökölve.
De még jól meg sem láthatád,
Leszalad hozzád a földre.

Szivárvány, melynek színeit 
a verőfény s felleg szülik,
De bármelyik marad magán,
Észrevétlenül eltűnik.

Egykoron szép vagy rut való,
Későbben szép vagy rut álom,
Harmat, mely reggel rajt’ ragyog,
Nappal már nincs a virágon

Sirkert, hol a halmok között 
Olykor egy-egy emlék kisért.
Jelezve a küzdelmeket 
A komolyan vett semmiért.

LAUKA GUSZTÁV.
*

A természet látszólag rendellenesen mű­
ködő erői is kérMhetetlea törvények vas-
szigora alatt állanak.

A mindenségben létezők közt semmi sem 
fölösleges ; mindenek vau saját létczólja a 
legnagyobbtól a legcsekélyebbig.

*

A természet életének egészen ellentétes 
nyilatkozatai igen gyakran közös eredetűek, 
közös ok okozatai.

*

Régi igazság, hogy kis hatások nagy 
eredményeket szülnek. Legszebb példákkal 
igazolja ezt a természet. A cseppkő-barlangok 
oszlopsorai cseppekből alakulnak, a korall-szi- 

eteket górcsői állatkák épitik föl s hópely- 
ekböl alakul a lavina.

*

A természettudományok világítása mel­
lett fölismerhetjük a legellentétesebb tünemé­
nyek láthatatlan lánczolatát, a legkülönbözőbb 
természeti tárgyak egymásra hatását, a pará­
nyiság óriási munkáját s a tömeg csodálatos 
őssszetételót.

Nem úgy lebbent el gyors illanással
Ajkainknak legelső csókja, nem !
Lassú, titkos volt az elmúlása,
Mint hajnalpiré nyári reggelen.

Nem is csók volt az ; hisz olyan édes
A csók talán, talán nem is lehet ?
Sziveinknek volt szép álmodása.
Mit ajkainkkal ők közöltének.

*

X Jövendölés.
Rabbi Éliás: Édesem, Zálikám, mért 

kérdezel engimet, — mikor fogsz te holni 
mek ?

Záli (zsörtölődve) Todni okorom ! Hiszen 
te ed nadj beles és profét vodj.

R Éliás : Hát ho épen todni okorsz mi­
kor holsz meg, jelentem teneked, hojd ed 
önepnopon.

Záli: Hod, hód ? Mért épen edj önep- 
napon ?j

R- Éliás : Őzért, mert mikar te mekholsz 
oz nekem önepnap lesz.

Közgazdaság:,
Budapesti gabonatőzsde.

— Weisz József budapesti terménybizományi czég jelen­
tése. —
Debreczen, november 11 

Készáru változatlan.
Őszt búza . .
Tavaszi búza .
Őszi rozs . .
Tavaszi rozs 
Őszi zab . .
Tavaszi zab . .
Tengeri uj . .
Sertéspiac*. B u d a p e s t-K ő b a n y a 

! 1396. november 11.
; Magyar elsőrendű Öreg nehéz
! páronkint 400 klgron felüli súlyban (------
knól — krig. Öreg közép (páronkint 300

, 400 kgr. súlyban)--------krtól---------
I klgr. Fiatal nehéz (páron — 320 klgron fe­
jtül i súlyban) —54 krtól 56-----krig. Fiatal kö­
zép (páronkint 251 320 klgr. súlyban) —54 
krtól 55— krig. Fiatal könnyű (páronkint 
250 klgrig terjedő súlyban) — — krtól — — 
krig. II. Magyarszedett: Nehéz (pá­

ron kint 280 klgron felüli súlyban) —52 krtól 
- 53 krig. Közép (páronként 220—280 kgr.
suyiból) — 44 krt —.------ 45 krig. Könnyű
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban — —43 
krtól — 44 krig. Hl. Szerbiai: Nehéz (pá­
ronkint 260 klg. felüli súlyban) —54 krtól 
56— krig. Közép (páronkint 220—260 klgr. 
súlyban) —45— krtól 46 — krig. Könnyű 
(páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) —53— 
krtól 54 krig.

Sertés létszám : 1896. évi november hó 
9. napján volt készletben : 6261 darab 1896. 
évi november hó 10. napján felhajtatott 95 
drb 1896. november hó 10, napján elszállitta- 
tott 290 drb. 1896. nov, hó 11. napjára maradt 
készletben 6066 drb. Hizottsertés forgalom 

változatlan.

CSARNOK

-Az ■u.tczán.
— Serao Maliid. —

Tizenegy óra volt s a Santa Luczia ut- 
czát elöntötte a napfény. Mikor a dél közele­
dett, megkezdődött a főtt polipárulés. A falon 
állott három vagy cseróptál s mikor egy vevő 
jött, Viczenzella belemerhette kanalát a fazékba, 
kikeresett egy darab polipot s a tálacskába 
tette, mellé pedig adott egy darab barnake­
nyeret. a vevő, előtte álldogálva ette meg véle 
beszélgetve azételt. Csakhamar kót-három 
kömüveslegény áldogált előtte, kik ott dolgoz 
tak a közelben a Chiatamoníén, majd jött egy 
lóvasúti kocsis is, meg mások s Viczenzella 
komolyan egyenlő mértékben osztogatta, rá 
sem hederitve a szép szavakra, melyekkel a 
legények kedvében iparkodtak járni. Meg meg- 
vonogatta a vállát s büszke tekintettel kurtán 

: felelgetett nekik, szaporán hullatva köténye

.' 8.10-811 

6.90 Á 6*92

6 00 Á 6.02
. 4.13-4.15

1896. november 12.

zsebébe a soldikat. Mikor Franceschella jött, a 
limonádét áruló leány, hogy két soldiért poli­
pot vegyen, nem volt már több.

— Már nincs, már nincs, — mondé Vi­
czenzella, mutatva neki az üres fazekat.

— Hát jó nap volt a mai '/
— Jó.
— De boldog is vagy te 1 az emberek a 

betegségtől való félelmükben újabb idő óu 
nem isznak már limonádét. Hiába tettem fo­
gadást acateni Madonnának, nem tehetek félre 
az idén semmit sem

— Carluccio még katona, ugy-e ?
— Igen, karácsonyig; akkor hazajön. 

Kaptam tőle levelet. Hát Giezczillót nem vet­
ték be ?

— Nem mert özvegy anyjának egyet­
len fia.

— Mikor lesz a menyegzőtök ?
— Pénz kell ahhoz, — szólt Viczenzella 

mély szomorúsággal.
— Hát nem keresel te eleget ? . . .
— Keresek, keresek . . .
— Hát aztán ?
— Még sem elég.
— Oh milyen kár 1 No de hát, megyek, 

veszek két soldiért sült halat, ha már nem 
kaptam nálad polipot.

Viczenzella betakarta a parazsat hamu­
val. S aztán megmosta a legalsó lépcsőnél a 
tányérokat, kirakta a falra őket száradó! s 
aztán összerakosgatta a holmiját, hogy elin­
duljon.

— Viczenze’, én is veled megyek ! mor­
mogta álmosan a kis húga, a ki idáig mel­
lette aludt.

— Jól van, jól van, — szólt Viczenzella, 
mialatt összeszámolta, hány soldi bevétele 
volt ma.

Hanem egy fiú jött oda nagy sietve s 
megállóit Viczenzella előtt.

— Jó napot kiváook, — szólt megemelve
kalapját.

— Mi újság Pascali.
— Követségben járok.
— Cíczillo küldött ?
— Igenis. Nagyon, de nagyon tiszteltet! 

és tudatja, hogy nem jöhet, mert összebeszélt 
néhány barátjával, a kik egy vendéglőbe hit­
ták, most ott van s kéreti, ha tudna két lírát 
küldeni neki, mert nem szeretne zavarba jönni, 
Tisztelteti s azt üzeni, hogy egy rövid fél óra 
múlva itt lesz.

— Itt van a két lira, Pascali.
— Isten áldja meg, köszönöm.
— S Ciczillo jön ?
— Fél óva múlva itt lesz.
— Mond meg neki, hogy tisztelem. Pas­

cali, mond, hogy ne haragudjon, hogy csupa 
soldit küldök.

— Nem tesz semmit.
Elgondolkozva állott egy ideig Vinczen- 

zella s nézett a távozó Pasqalino után, aztán 
behordá holmiját a házba s egy kis padot, 
széket s egy kis zsák uj diót hoztak ki ket­
ten Fortunával. Egymásután tördelte föl Vin- 

' czenzella a diókat, leszedve róluk a zöld hé­
jat, melynek nedve feketere festette ujjait s a 
szép fehér belü diókat hatos meg tizenkettes 
halmocskákba rakva, összetett kezekkel várt­
várt a Gigante fejé nézdególve, a honnan Ci- 
czillonak jönnie kellett volna. Lassan-lassan 
eladta minden dióját s tétlenül, kezeit köténye 
alá rejtve ült, nem vesztve el szemei elől a 
Gigante felé vezető utat, a honnan Ciczilló- 
nak kellett volna jönnie. Fortuna elment a 
Mariagrati kis fiával játszani, mikor egy asz- 
szony közeledett Vinczenzella felé. Sovány, 
barnaarczu asszony volt, nyakán korallsorral, 
sárgás porkálruha volt rajta.

— Jó napot Vicze’ — szólt letéve a földre 
egy 'üres kosarat.

— Fehérneműt vittél haza ?
— Igen a Porta Capuana felé tartok.
— Jól sikerült ?
— No hiszen I képzeld csak. Nem akar­

tak fizetni. Kétségbeejtő. Ma estére pedig meg­
ígértem Cziczillónak, szegény öcsémnek, » ki 
oly jó, hogy makkaronit csinálok neki olaj­
jal, a mit ő annyira serct. S tessék I Vizet 
kap kenyérrel, ha tetszik neki.

— S ő szereti azt ?
— Nagyon.

(Vége köv.)
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Népelöadás leszállított helyárakkal.

liEBRECZENl VÁROSI SZÍNHÁZ
XIII ik bérletstünet (páratlan/Folyószám 60.

Pénteken 1896 november hó lí-án.

Az arany ember
Regényes színmű 7 képben- Irta : Jókai Mór.

Az előjáték : ,,A senki szigete“. II kép : A Brazovics 
ház. Hl kép. Az alabastrom szobo-, IV kép. Idylli élet. 
V-ik kép. A hűség átka Vl-ik kép. A balatonparti kas­

tély, Vll-ik kép. Szent György képe. 
SZEMÉLYEK-

Tímár Mihály — — — — — Komjáthy Janói
Trikaüs Euthym (ali Csorbadzei) Bartha István 
Tímea a leánya — — — — Molnár Rózsi
Teréza — — — — — — — F. Csigaházy Etel
Noémi a leánya — — — — — Szabó irma
Krisztyán Tódor — — — — Benrdek Gynla
Granicsár tiszt — — — — — Vágó István
Brazovics Athanáz gabuakereskedő Püspöky Imre 
Zsófi, a neje — — — — — Locsarekné
Athália, leánya — — — — — Komjáthynó
Kadisa, mérnökkari tiszt — — Vidor Dezső
Fabula kormányos — — — — Sziklay Miklós
Galambos halász — — — — Lendvay Ödön
1- 8Ő ) , — — — — Nagy Kálmán
2- ik ) eseml’ész - - - - Makray Dénes
Történik az 1-ső és 4 ik kép a Senki szigetén, a 2-ik, 3-ik 
5-ik és 7-ik kép Komáromban a Brazovics házában, a 6-ik

kép pedig Tímár Mihály balatonparti b ’ában. 
Leszállított helyárakkal. Kezdete 7, vége 10 órakor. 

Holnapután szombaton 1896 november 14-én

DEBRECZENI HiRLAP.

Budapestről Debrecitenbe Indul :
délután 8 ó. 47 p.-kor éikezö az.-v. reggel 9 6. 40 p 

az este 7 6. 09 p.-kor érkeié gy. v. délután 2 ó. 16 p 
az éjjel 2 d 40 „ „ sz. v. este 7 ó. 05 p,

„ 2 „ 40 „ érk. sz. v (P.-Ladányig
gy. v. átszállással) este 9 ó. 16 p. 

reggel 7 ó . 20 p.-kor érkezS sz. v. . éjjel 11 ó. —

Budapestre érkezik
hajnali 4 órakor induló sz. vonat déli 12 ó. — p 

a reggel 8 ó. 40 p.-kor induló *y. v. d. u. 1. ó. 50 p. 
a déli 12 ó. So „ „ sz. v. este 8. o. 10 p
az c-ste 10 SÍ reggel 6 ó. 45 p.

Oeíreazeaae érkezik 
Budapest-Nagyvárad tel ól

Újdonság ! itt először : *^41

Csak párosán.
Franczia vígjáték 3 felvonásban.

Újdonság 1

délután 3 ó. 47 p,
„ „ „ g> rsvonat este 7 ó. 09 p

» » , éjjel 2 ó. 40 p.
„ » * reg. 7 o, 20 p.

Nagyvárad felöl (P.-Ladanyig gy. v.) reggel 6 ó. 12 p 
M.-Sziget-Szatmár felől reggel 7 ó. 50 p

„ , délután 12 ó 16 p
, „ este 10 ó. 16 p.

Csak Szatmáriéi este 6 ó. 68 p.
Kassa-Miskolcz felől ') reggel 8 ó. 07 p.
Kassa—S -A -Ujhely—Szerencs felöl déli 12 ó 21 p.
Kassa-Miskolcz felöl3) este 7 ó 60 p

/ vásártérre reggel 8 ó OS p 
B.-Szt.-Mihály— \m. á. v. hoz „ 8 6. 17 p.

H.-Böszörmény felől /vásártérre1 este 6 6 30 p.
Vm. A v. hoz „ 6 ó. 49 p.

Füzes-Abony felól vásártérre délután 6 ó. 20 p.
Füzes-Abony felől m. á v.-hoz „ 5 ó. 32 p.
Ohat—Kócs—Polgár felól vásártérre reggel 7 ó. 40 p 

„ „ m. á. v.-hoz „ 8 ó- — p,
Nagy-l.éta-Derecske felől r. 7. o. 26 p. d. u. 3. ó. 18 p

1-től

1153
í 896

v. k. szám.

jun.‘j Poprád-Felkáról indnl 
este 10 ó. 37 p gy. v.

J) Közvetlen kocsi Kassáról ind. 12 ó. 31

Bérkocsik díjszabályzata.

szept, 16-ig

p. d.

Tájékoztató.
A tiöncxy-egyesiilct „Otthon“-« a irorosk. aka­

démia nalotájában.
Nyilvános olvasóterem, a kollégiumban nyitva 

van hétfőn azerdán, szombaton d. n. 3—6 ig.
Muzeum, a kollégiumban, nyitva van vasárnapon­

ként d. e. 10—12-ig. _
Fanniikat.“tiltás. A kézügyesitő egyesület föreal_ 

iskolai műhelyében ti. u. —4 óráig. Kedden : Előkészítő 
csoport. Szerdán és petiteken : haladó csői,őrt.

Zene-estélyek.
Az „Arany Bika“ ká'éházban hetenkint két zene- 

estély van ; hetión Rácz Károly, szerdán a Magyarlak.
A Hungária kávóhávjan minden szerdán, szombaton 

és vasárnapokon Bár* Károly és Magyari testvérek 
zenekara

Az „Arany Bika11 vendéglő éttermében vasárnap es- 
ténkint a Magyari testvérek, Rácz Károly és Veres Tóni 
zenekara felváltva tartanak zeneestélyt.

Az „Angol királynő“ vendéglőben kedden Magyari 
testvérek, pénteken Rácz Károly és vasárnap Veres Tóni 
játszanak.

A „Afar$rtl“-fitrdnbrm vasarnap és ünnepnapokon d 
u. V„6—Vj9 óra közt sétahaugverseny. — Játszik a ka- 
tooázdDőkár

A Corsó“ kávéházban kedden, csütörtökön és va­
sárnap Rácz Károly és Veres Tóni zenekara tartanak 
zeneestélyeket

Szauer Sándor „Arany sas“ kávéházba minden hét­
főn este Veres Tóni zenekara zeneestőlyt tart.

Vilmos Ferencz kávéházábau a Sas-utczai „Otthon"- 
ban zeneestély hetenként háromszor.

Vasúti közlekedés.
Érvényes 1896. május hó l-töl.
Egységes vasúti (zóna) idő szerint.

Debreozenbdl Indul:
Budapest—Nagyvárad-felé .... hajn 
.Budapest-felé gyorsvonat reggel
Budapest-Nagyvárad felé délután 

este 
délután 

élben 
este 

délután 
este 
étjei

Csak Szatmarig rcRKe*
Miskolcz-Kassa felé1) reggel
Miskolcz—Kassa felé*) este
Szerencs—S.-A.-Ujhely—Kassa felé délután 
Szerencs-S.—A.-Ujhely-ffaasa felé délután

P.-Ladány—Nagyvárad felé ')
„ minden kedden

Csák P -Ladányig vegyes vonat. 
Szatmár—M .-Sziget leié 
Szatmár—M.-Sziget felé

Árverésihirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak 

19686 1896 P. sz. végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint Dr. Kun Mihály ügyvéd 
mint vb. özv. Veres Lászióné csődtömeg- 
gondnoka részére; Pataky Árpád és neje 
sámsoni lakosoktól 223 írt 34 kr tőke, 
enn»k 1895 évi május hó 22 napjától szá 
mitandó 5% kamatai és eddig összesen 11 
írt 40 kr perköltség erejéig 1896 évi feb­
ruár hó 24-én bírói lag lefoglalt és 449 írt 
50 krra becstilt házi bútorok és egyébb 
tárgyakból álló ingóságok 1896. évi no­
vember hó 28-án délelőtti 9 órakor kez­
detét veendő és sámsoni alperesek lakásán 
Z chermann Jakab 180 frt tőkekövetelése 
és jár. valamint Franc sics és Jóna ez ég 
91 írt 73 kr. tőkekövetelése és járulékai 
kielégítése végett is egyidejűleg meg­
tartandó nyilvános bírói árverésen, a leg­
többet Ígérőnek azonnali készpénz fizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alól is el 
fognak adatni.

Debreczen, 1896 évi november 10-én.
"Török Töter,

bírói kiküldött.
lovas

4 ó. — p.
8 ó, 4 I p. 

12 ó. 36 p. 
10 ó. 31 p 

Só 47 p
12 6 — p. 
8 ó. 16 p. 
4 6. — p, 
8- ó OS p. 

8 ó. 05 p. 
6 ó. 30 p. 
8 ó. 25 p. 
8 ó 06 p. 
4 ó. 02 p. 

4 ó. 02 p,

/. Napszámra.
Egész napra, reggeli 7 órától esti 9 óráig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. l ig, vagy

<1. n. 1-től esti 9 óráig.................................
II. Óraszámra.

Fél órára...........................................................
/„ órára
Cgy egész órára 

Minden következő órára 
Az utolsó órán túl félórára v. kevesebb időre 

III. Egyes járatokért. 
Megállapodás és visszamenőt nélkül a város 
sorompóin belül

ill. Meghatározott járatok. 
Temetéseknél (valláskülőnbeóg nélkül), ha 
a végtisztesség a templomban történik,

Átemelőbe ki és vissza.................................
A háztól egyenesen a temetőbe ki és vissz»
A színházba menet......................................
A színházból jövet..................................... .....
bármely vasúti indóház vagy raktárhoz nap­
pal menet vagy jövet kézi táskával 

éjjel „ „ * » r
A kocsis mellé elhelyezett mm.len d trab 
máiba után külön 10 krajezár dij iá*.

A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz, 
ezukorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet 
és gőzmalomhoz, menet vagy jövet . .

menet és visszajőve! egy órai várakozással 
A nagyerdői fürdöházlviz, pole. vagy 

katonai lövőidéhez menet vagy jövet . .
menet és jövet agy órai várakozással 
minden következő órára ...
Külső barom- és lóvásártérre oda és viga­
sza egy órai várakozással ............................

minden következő órára ..... 
Katonai laktanyához és katonai kórh \r. hoz 

mer.et vagy jövet . • . .
menetes vissz ay övét 1 órai v változássá! 
miuden további órára. ,...........................

: — 21 —
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A dijak reggeli 6 órától esti 9 óráig számittaluak

■) P.-Ladánytöl gyorsvonat, 
i) Közvetlen kocsi Kassára érk. 3 6. 30 p.
») Poprád-Felkára érk jun. 15-től szept. 15-ig 

/ m. á. v.-tól reggel
H.-Bóssörmény-Büd- \ vásártérről „

Szü-Mihály felé ( m. á. v. délután
X vásártérről „

Füzes Abony felé m, á. v.-tól reggel
„ „ vásártérről „

Ohat—Kócs—Polgár felé m á v.-tól d. n 
, vásártérről d. u.

Derecske-Nagy-Léta felé r. 8 6. 35 p. és d. u. 4 6. 17 p.

6 ő. 28 p.
6 6. 61 p.
3 ó. 67 p
4 6. 10 p. 
4 ó. 12p. 
6 ó. 42 p 
4 ó. — p. 
4 ó. 24 p.

rokodtsóg ós 
legjobb hatású

"I
l@i

elnyálkásodás ellen 
szer a RETHY-fóle

PEMETEFO-CÍUKDRKA.
moly ezen bajokat gyorsan megszün­
teti.' Kapható minden gyógyszertár­
ban. Egy doboz ára 30 kr 5 do­
bozzal 1 frt 50 krórt bérmentve küld
■RTTTTTV "RÍTT A gyógyszerész 
Hűl 1x1 X JÖJillA BÉKÉSCSABÁN

Minden
csütörtökön és "•i 

PF~ pénteken

szövet, selyem és velez
értékes maradókok eladása

női divat áruházában.

Debreczen Kossuth-utcza 3. sz.
2í0.i ^ÍA’ ej ‘

tv»:

90 hectoliter Ér melléki fehér 
20 hectoliter Muscat lunel 
12 hectoliter Burgundi veres
1896. évi termés.

Borminták megtekinthetők 
és fel világositást ad

Witzel Nándor.
Csapó-utcza 302.
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&

mm



Nagyméltóságu herczeg 
Radzivill La josné tulajdonát 
képező aradmegye Kavua köz­
ség határában tekvő 1911 aradi 
holdat képező erdő a hozzá 
tartozó földekkel 100 írtjával 
holdankint eladatik; az erdő 
közvetlen a megyei országút 
mellett fekszik, vasúttól egy 
órányira és mindenhol köny- 
nyen hozzáférhető; az erdőte­
rületből 700 hold 80—100 éves 
tulnyumóan tölgy; azonnal vág­
ható, a többi 30 eves szinte 
tölgy erdő; úgy az erdőterület 
mint az azt kiegészítő földek 
párcellirozásra kiválóan alkal­
mas. Bővebb felvilágosítást ad 
Danes György uradalmi tiszt. 
Kavna u. p. Silingyia, hol az 
eladóval direct értekezhetni.

Gyártmányaim
világszerte jók és olcsók.

Nickel rementoir óra darabja 3 frt 50 kr. 
Estist „ . „ “Vj... Jártja 6 frt.
Horgany Remontoir Briquet 16 koré .0 irt. 
Ugyanez 16 kőre Chaton szerkezet 

üveg köpenyűje! . • • • ^ frt.
Világító számlappal 1 frt 70 kr. árral több.

Inga szerkezetűek:
1 napig járó ütő szerkezettel 5 frt 75 kr. 

10 n s „8 frt 60 kr.
9E9P* Képes árjegyzékek — órákról, óraláccz, in­

gákról, arany és eztistnemüek a legfinomabb kivitelben — 
ingyen és bérmentve küldetnek. — Meg nem felelő kicse­
réltetik es» tleg a véttlár visszatérittetik.

KARECKER JENŐ óragyára
BREGENZ 154. Bodeni tó mellett.

eöir Két évi jótállás! “aöti

228. számL
Az „ISTVÁN“ gőzmalom társulat 

gyártmányainak

ÁRJEGYZÉKE.
Az 1887. április hó 18-kán Budapesten 
tartott általános magyar malom -gyüiésau 
megállapított s 1887. junius 1-én éietha 
lépett eladási, fizetési éa szállítási módo­
zatokra vonatkozó egyezmények szerint.

Itt helyben, kötelezettség nélkül.

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt.
100 kiló]

A. Asztali dara nagyszemvi . . . 15.40
B. Szinte „ apyószemü . . . 14 60
0. Király liszt................................14 60
1. Lángliszt kivonat........................ 14.20
2. Elsőrendű zsemlye liszt . . 13 60
3. Zsemlye liszt............................... 13
4. Elsőrendű kenyér liszt . . . 12.40
5. Közép kenyér liszt ... 11.80
6. Kenyér liszt................................... 1140
7. Barna kenyérliszt zsákkal á 70 klg 9.80
8. Takarmány liszt , , „ „ 6.80
11. Finom korpa zsákkal á 50 klg. 3.60

„ . zsák nélkül . . . 3 40
12. Durva „ zsákkal „ . . 3 60

„ „ zsáknélkül . . . 3.40
Csirke búza zsák nélkül . 3.—

Debreczen, 1896. nov 12.
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STERNBERG ÁRMIN és TESTVÉRE
csász, és leír. szab. Hangszer-ipar 

Telefon.. Telefon.
Budapest, A LI. leer*., Kerepesi-ut 36. szám.

#iS-eu. t’

, mindennemű hang 
szerek és azok kellékei éa alkatré 
sse!. Mindennemű hangszerek éa ze 

élöművek javítása és hangolás« 
szakszerű pontosággal teljeaittetik

05 ® «-4» O2

czimbalomveröfej megszűnteti az ed"
---- -----------n----------------- S digi fáradságos pamutozást és ezér"

názást, erős és csengő hangot nyerünk általa. Minden verőre bárki 
-v ráhúzhatja és mindenkor le is húzhatja. Sohasem pusztul el. Ara 

verőpálczákkal együtt az utóbbiak minősége szerint 1.50, 2 frt, 2.50, 3, 3.50 és 4 frt. Külön 
„Columbus" verőfej párja 1.— frt.

ZL.egruja/to'b ! lbeg"a.ie,"b"b !
pr~ ixtohía

Elpusztíthatatlan aczélhangokkal változtatható 
érczjátéklapokkal és korlátlan műsorra..

Ezen uj találmányu hangszerrel minden előzetes 
tanulmény és zeneiem eret nélkül száz meg száz 
tetszés szerinti zenedarabokat lehet játszani. Ara 12 frt, 
a kótalapok drbja 30 kr. Megrendelések az árak elő- 
leges beküldése mellett vagy utánvétellel teljesittetnek.

•ÍE3I

Legújabban megjelent ■

I

HARMONIKA.
saját készítményéi

a legkitűnőbb hangokkal,
3 írttól kezdve 4.—, 6.—, 6.—, 7.—, 8.—, 10.— forintig 

és feljebb.
Különlegességek aczélhangu harmonikákban.

Magyar harmonika-iskola
az egy vagy kétsoros harmonikához (30 legszebb zene- 
darabbal), melynek segélyével minden előzetes zene- 
ismeret nélkül a harmonika játszást egy fél óra alatt 
mindenki megtannlhatja. Az egysoros harmonika- 
iskola ára 1 frt, a kétsoros harmonika-iskola 
éra 2 frt, mely összeg beküldése után bérmentve 

küldjük.
Első és egyedüli limai harmonika gyár.

jjgr Régi mester-hegedűk nagy választékban.
Harmonium és ezimbaloni különlegességek.

Debreczen, 1896. nyomatott Kutasi I. könyvnyomdájában.


